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SIGN OFF
(GRAPHIC):

DATE:

PROOF APPROVALGRAPHIC DESIGNER:  Tony

PI ENGINEER:  
PROJECT ENGINEER:  
CS VENDOR:  IASIK

SOFTWARE: Illustrator CS5

COLOR PROFILE/LPI: Mag CCNB / 175lpi

CS DATE: 11/28/17

ITEM NO.: FLY54  LANG.: 4LB

PART CODE:  FLY54-4B10_1101861121 / 4B30_1101861123_4LB

ITEM NAME: (2018S)JWM

TOY YEAR: 2018 Spring

PKG. SIZE: 13”(W) x 6.5”(D) x 15”(H)

PKG. SPEC.: Window Box VER.: 1st Run

BLANK SIZE: 36”(W) x 26”(H)

NOTES TO PRINTER: Proofs accurate for process color only. All spot colors must follow PMS Color 
Formula Guide or color swatch specified.

Dieline

(2018S) JWM FLY54-4LB

Contents: 1 drone, 1 remote control, 1 USB charging cable, 2 replacement propeller parts
Contenido: 1 dron, 1 control remoto, 1 cable USB y 2 piezas de hélice de repuesto.
Contenu : 1 drone, 1 télécommande, 1 câble USB et 2 pièces d'hélice de rechange.
Conteúdo: Inclui 1 drone, 1 controle remoto, 1 cabo USB, 2 hélices extras.

FLY54

8 +
PTERANO-DRONE™, REMOTE CONTROL, AND REPLACEMENT PROPELLERS • DINO-DRON, 
CONTROL REMOTO Y HÉLICES DE REPUESTO. • PTERANO-DRONE, TÉLÉCOMMANDE ET 
HÉLICE DE RECHANGE • PTERANO-DRONE, CONTROLE REMOTO E HÉLICES EXTRAS
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WINGS  FLAP!  •  ¡ LAS  ALAS  SE  MUEVEN!
I L  BAT  DES  AI LES !  •  MOVIMENTO  DE  ASAS.

1 drone, 1 remote control, 1 USB charging cable, and 2 replacement propeller parts included. • Incluye 1 dron, 1 
control remoto, 1 cable USB y 2 hélices de repuesto. • Contient 1 drone, 1 télécommande, 1 câble USB et 2 pièces 
d'hélice de rechange. • Inclui 1 drone, 1 controle remoto, 1 cabo USB e 2 hélices extras.

1 drone, 1 remote control, 1 USB charging cable, and 2 replacement propeller parts included. • Incluye 1 dron, 1 
control remoto, 1 cable USB y 2 hélices de repuesto. • Contient 1 drone, 1 télécommande, 1 câble USB et 2 pièces 
d'hélice de rechange. • Inclui 1 drone, 1 controle remoto, 1 cabo USB e 2 hélices extras.

Wire cutters are required to remove the cable ties. • Se requieren tijeras para retirar las ataduras. • Une pince 
coupante est nécessaire pour retirer les attaches. • É necessário um alicate de corte para remover os prendedores.
Wire cutters are required to remove the cable ties. • Se requieren tijeras para retirar las ataduras. • Une pince 
coupante est nécessaire pour retirer les attaches. • É necessário um alicate de corte para remover os prendedores.

Colors and decorations may vary. • Los colores y decoraciones pueden variar. • Les couleurs et les motifs peuvent 
varier. • As cores e as decorações podem variar.
Colors and decorations may vary. • Los colores y decoraciones pueden variar. • Les couleurs et les motifs peuvent 
varier. • As cores e as decorações podem variar.

Operating range of the remote control is 7.6 m (25 feet). • El alcance máximo del control remoto es de 7,6 metros.
La portée de la télécommande est de 7,6 m (25 pi). • O alcance de operação do controle remoto é de 7,6 metros.
Operating range of the remote control is 7.6 m (25 feet). • El alcance máximo del control remoto es de 7,6 metros.
La portée de la télécommande est de 7,6 m (25 pi). • O alcance de operação do controle remoto é de 7,6 metros.

Only use the product under the supervison of an adult. • Sólo usar el producto bajo la vigilancia de un adulto.
Utiliser le produit uniquement sous la surveillance d'un adulte. • Use somente sob a supervisão de um adulto.
Only use the product under the supervison of an adult. • Sólo usar el producto bajo la vigilancia de un adulto.
Utiliser le produit uniquement sous la surveillance d'un adulte. • Use somente sob a supervisão de um adulto.CAUTION: To prevent entanglement, keep hair away from propellers.

PRECAUCIÓN: Para evitar accidentes, mantén el cabello alejado de las hélices.
MISE EN GARDE : Pour éviter tout risque d'enchevêtrement, tenir les cheveux éloignés de l'hélice.
ATENÇÃO: Para evitar emaranhamento, mantenha o cabelo longe das hélices.

CAUTION: To prevent entanglement, keep hair away from propellers.
PRECAUCIÓN: Para evitar accidentes, mantén el cabello alejado de las hélices.
MISE EN GARDE : Pour éviter tout risque d'enchevêtrement, tenir les cheveux éloignés de l'hélice.
ATENÇÃO: Para evitar emaranhamento, mantenha o cabelo longe das hélices.

CAUTION: Do not attempt to grab the rotating propeller.
PRECAUCIÓN: No intentes agarrar las hélices giratorias.
MISE EN GARDE : Ne pas tenter de saisir l'hélice lorsqu'elle tourne.
ATENÇÃO: Não tente pegar o brinquedo em movimento.

CAUTION: Do not attempt to grab the rotating propeller.
PRECAUCIÓN: No intentes agarrar las hélices giratorias.
MISE EN GARDE : Ne pas tenter de saisir l'hélice lorsqu'elle tourne.
ATENÇÃO: Não tente pegar o brinquedo em movimento.

The PTERANO-DRONE™ is powered by a permanently installed 3.7V rechargeable LiPo battery (included).
El DINO-DRON es accionado con una batería LiPo de 3,7 Vcc permanentemente instalada (incluida).
Le PTERANO-DRONE est alimenté par une pile LiPo rechargeable de 3,7 V installée de façon permanente (incluse).
O PTERANO-DRONE funciona com uma bateria permanente 3.7V LiPo recarregável já incluída e instalada.

The PTERANO-DRONE™ is powered by a permanently installed 3.7V rechargeable LiPo battery (included).
El DINO-DRON es accionado con una batería LiPo de 3,7 Vcc permanentemente instalada (incluida).
Le PTERANO-DRONE est alimenté par une pile LiPo rechargeable de 3,7 V installée de façon permanente (incluse).
O PTERANO-DRONE funciona com uma bateria permanente 3.7V LiPo recarregável já incluída e instalada.

Battery Capacity: 750 mAh • Capacidad de la batería: 750 mAh • Capacité de la pile : 750 mAh • Capacidade da bateria: 750 mAhBattery Capacity: 750 mAh • Capacidad de la batería: 750 mAh • Capacité de la pile : 750 mAh • Capacidade da bateria: 750 mAh

Remote control requires 3 AAA (LR03) alkaline batteries (not included). • El control remoto funciona con 3 pilas alcalinas AAA (LR03) x 1,5V (no incluidas).
La télécommande fonctionne avec 3 piles alcalines AAA (LR03), non incluses. • O controle remoto funciona com 3 pilhas alcalinas AAA (LR03), não incluídas.
Remote control requires 3 AAA (LR03) alkaline batteries (not included). • El control remoto funciona con 3 pilas alcalinas AAA (LR03) x 1,5V (no incluidas).
La télécommande fonctionne avec 3 piles alcalines AAA (LR03), non incluses. • O controle remoto funciona com 3 pilhas alcalinas AAA (LR03), não incluídas.

USB power source required. • Requiere suministro eléctrico USB • Source d'alimentation USB requise. • Requer cabo USB para carregar.USB power source required. • Requiere suministro eléctrico USB • Source d'alimentation USB requise. • Requer cabo USB para carregar.

Dispose of batteries safely. • Desechar las pilas gastadas apropiadamente.
Jeter les piles usées dans un conteneur réservé à cet usage. • Descarte as pilhas gastas em local apropriado.
Dispose of batteries safely. • Desechar las pilas gastadas apropiadamente.
Jeter les piles usées dans un conteneur réservé à cet usage. • Descarte as pilhas gastas em local apropriado.

For Indoor Use. • Solo para uso bajo techo. • Utiliser à l'intérieur seulement. • Para uso internoFor Indoor Use. • Solo para uso bajo techo. • Utiliser à l'intérieur seulement. • Para uso interno
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AUTO C IRCLE  •  VUELTA  AUTOMÁTICA
CERCLE  AUTOMATIQUE  •  AUTO  C IRCLE

AUTO  LAND •  ATERR IZAJE  AUTOMÁTICO
ATTERR ISSAGE  AUTOMATIQUE  •  AUTO  LAND
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AUTO  LAND •  ATERR IZAJE  AUTOMÁTICO
ATTERR ISSAGE  AUTOMATIQUE  •  AUTO  LAND

TR IM CONTROLS
MANDOS  DE  AJUSTE

COMMANDES  DE  RÉGLAGE
CONTROLES  DE  NAVEGAÇÃO
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Jurassic World is a trademark and copyright of Universal Studios and Amblin Entertainment, Inc. 
Licensed by Universal Studios. All Rights Reserved. • Jurassic World est une marque de commerce 
protégée par les droits d'auteur de Universal Studios et Amblin Entertainment, Inc. Sous licence de 
Universal Studios. Tous droits réservés.

MADE IN CHINA. FABRIQUÉ EN CHINE. FABRICADO NA / HECHO EN CHINA.

WWW.JURASSICWORLD.COM

FABRICADO NA / HECHO EN CHINA. 
MADE IN CHINA. FABRIQUÉ EN CHINE.
Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2.

CONTEÚDO: INCLUI 1 DRONE, 1 CONTROLE REMOTO, 1 CABO USB, 2 HÉLICES EXTRAS.

The USB cable is not a toy. • El cable USB no es un juguete. • Le câble USB n'est pas un jouet. • O cabo USB não é um brinquedo.

CONFORMS TO / CONFORME AUX NORMES DE SÉCURITÉ DE / 
CUMPLE CON LAS NORMAS DE SEGURIDAD DE ASTM F963.

WINGS  FLAP!
¡ LAS  ALAS  SE  MUEVEN!

I L  BAT  DES  AI LES !
MOVIMENTO  DE  ASAS.
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1101861123-4LB
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PI ENGINEER:  
PROJECT ENGINEER:  
CS VENDOR:  IASIK

SOFTWARE: Illustrator CS5

COLOR PROFILE/LPI: Mag CCNB / 175lpi

CS DATE: 11/28/17

ITEM NO.: FLY54  LANG.: 4LB

PART CODE:  FLY54-4B30_1101861123_4LB

ITEM NAME: (2018S)JWM

TOY YEAR: 2018 Spring

PKG. SIZE: 13”(W) x 12”(H)

PKG. SPEC.: insert  VER.: 1st Run

BLANK SIZE: 20”(W) x 25”(H)

NOTES TO PRINTER: Proofs accurate for process color only. All spot colors must follow PMS Color 
Formula Guide or color swatch specified.

Dieline

(2018S) JWM FLY54-4LB insert

FLY54_4LB_AW_insert
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PROOF APPROVALGRAPHIC DESIGNER:  Tony Cai

PI ENGINEER:  
PROJECT ENGINEER:  
CS VENDOR:  IASIK

SOFTWARE: Illustrator CS5
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CS DATE: 11/03/17

ITEM NO.: FLY54  LANG.: 4LB

PART CODE:  -

ITEM NAME: (2018S)JWM

TOY YEAR: 2018 Sparing

PKG. SIZE: -

PKG. SPEC.: Open Tray    VER.: 1st Run

BLANK SIZE: 22”(W) x 20”(H)

NOTES TO PRINTER: Proofs accurate for process color only. All spot colors must follow PMS Color 
Formula Guide or color swatch specified.
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(2018S) JWM FLY54-4LB - Window sheet 

frequency creasing 
molded detail on 
PET window sheet

FLY54_4LB_AW_window



Packout

(2018S) JWM FLY54-DOM




